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第 17 課 
1. Խ੢を௎いて、੢Ͷ出͢て࿇स͢Ή͢Β͑。 
Asəf: Alo, buyurun. 
Leyla: Alo, salam. Tomdur? 
Asəf: <ox, Tom deyil, otaq yoldaşı Asəfdir. Siz kimsiniz? 
Leyla: Asəf, mənəm, Leyla. Tom haradadır? 
Asəf: Salam, Leyla. Tom indi universitetdədir. Bu gün imtahanı var. Nə isə olub? 
Leyla: <ox, önəmli bir şey yoxdur, sadəcə gələn həftə sonu Polina və Tomu nənəmgilə aparmaq 
 istəyirəm. 
Leyla: Tomun cib telefonuna nə qədər zəng etsəm də, cavab vermədi. 
Asəf: Ha, cib telefonunu evdə unudub. 
Leyla: Eləmi? 2nda ona mesaMımı çatdıra bilərsən? 
Asəf: Əlbəttə. Ona nə deməyimi istəyirsən? 
Leyla: Gələn həftə sonu hansı gün boş olduğunu mənə deməyini istəyirdim. Nənəm əvvəlcədən ona 
 xəbər verməyimizi istəyir. 
Asəf: Əlbəttə. datdıracağam. 
Leyla: Yeri gəlmişkən, sən də dəvətlisən. Sən də mənə gələn həftə üçün uyğun olduğun zamanı 
 bildirə bilərsən? 
Asəf: Əlbəttə. Dəvətinə görə çox sağ ol. 
Leyla: Bir də bizi haçan yeni mənzilinizə dəvət edəcəksiniz? 
Asəf: Hələ ki, əşyalarımızın hamısını yerləşdirib qurtara bilməmişik. Bitirək, mütləq dəvət 
 edəcəyik. 
Leyla: Əla, səbirsizliklə gözləyirik. Tomla necə yola gedirsən? 
Asəf: Hələ ki, hər şey yolundadır. 
Leyla: Allah mehriban eləsin. 
Asəf: dox sağ ol. 
Leyla: Hələlik. 
 
 ۡޢʀݳන༼׵

Nə isə olub? 何かあった？ 
nə qədər zəng etsəm də� ... いくら電話しても… 
əvvəlcədən 事઴に、઴もって 
çatdır- ಩͜る  Yeri gəlmiúNən���� ところで 
dəvətli ডଶ͠れている、ਜ਼ରをण͜ている 
uyğun ౐߻がよい  bildir- எらͦる 
DəYətinə görə oox Va÷ ol� お༢いありがとう 
haçan いつ  dəvət et- ডଶする 
yerləşdir- ஖く、ഓ஖する səbirsizliklə gözlə- ֺしΊにଶつ 
necə yola gedirsən? うまくやっている？、য়ڱはどう？ 
hər úey yolundadÕr. す΄てॳ௒ͫ 
$llaK meKriban eləVin� それはよかったね（௜訳：ਈが਎઀にな͠いますように） 
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（和訳ྭ） 
アセフ： もしもし、どうͩ。 
レイラ： もしもし。トϞ？ 
アセフ： いや、トϞͣΎなくて༓人のアセフͫ͜ど。どなたでしΒうか。 
レイラ： アセフ、私ͫよ。レイラ。トϞはどこにいる？ 
アセフ： やあ、レイラ。トϞはࠕ大学にいるよ。ࠕೖはτストがあるんͫ。何かあ
  った？ 
レイラ： ううん、大したことはないんͫ͜ど、来ुु຦にϛリーψとトϞをおばあ
  ちΎんの家に࿊れてい͘たいんͫ͜ど。トϞのܠଵ電話にいくら電話して
  もศ事がないんͫ。 
アセフ： ああ、ܠଵ電話を家に๪れてるんͫよ。 
レイラ： そうなの？ͣΎあ、൶にϟρセーζをఽ͓てくれない？ 
アセフ： いいよ。何てݶったらいい？ 
レイラ： 来ु、いつがۯいてるか私にఽ͓るようにݶってΆしい。おばあちΎん、
  事઴にఽ͓てΆしいΊたいͫから。 
アセフ： もちろん。ఽ͓るよ。 
レイラ： ところで、܇もডଶ͠れてるからね。܇も私に来ु౐߻のいいೖ࣎をఽ͓
  てね。 
アセフ： もちろん。お༢いどうもありがとう。 
レイラ： それと、私たちはいつ家にডଶしてくれるの？ 
アセフ： まͫ、家۫をͧん΁અ஖しश͓てないんͫよ。शΚったら、චͥডଶする
  から。 
レイラ： いいね。ֺしΊにଶってる。トϞとの生׈はどう？ 
アセフ： ࠕのところ、す΄てॳ௒ͫよ。 
レイラ： それはよかったね。 
アセフ： どうもありがとう。 
レイラ： ͣΎあね。 
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2. Խ੢を௎いて、会話ชの಼༲Ͷͯいてਜ਼͢い΍のͶͺʕを、ؔҩͮている΍のͶͺ×を
ͯ͜てください。 
 
(1) ೖ༷ೖはϒクニρクするのにྒྷいళͫـ。   （ ） 
(2) ༷ۜೖも޹ళͫが、෫が強いという༩ๅがड़ている。 （ ） 
(3) レイラたちは༷ۜೖにϒクニρクにߨくことに݀Όた。 （ ） 
(4) ϒクニρクの໪దஏは、大学からはԗいところにある。 （ ） 
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（ਜ਼մ）(1) × (2) ʕ (3) ʕ (4) × 
 
 ۡޢʀݳන༼׵

<axşılıqdır. ـݫです piknik ϒクニρク dayan- とどまる、ࢯまる 
haqqında ʛについての məlumat ৚ๅ deməli,... どうやら、ようするに 
buludlu ಸりの、Ӥがଡい çiskinli ໆがଡい Sikniklik bir hava ϒクニρクೖ和 
günəşli ੘れの、੘ళの  xəzri küləyi ύθリ෫（ώクーಝ༙の๼෫） 
əs- ෫が਩く  həmişə いつも  güclü 強い 
külək ෫ ziyan ଝ֒、ଝࣨ günorta ஫  
ancaq …ͫ͜ kitabxana ਦॽؙ  diSlom işi （学ҒのたΌの）ଖۂ࿨ช 
Narahat olma. ৼഓしないで Fərdi işi レϛート təhvil ver- ఑ड़する 
Özün bilərsən. ܇の͘޹にしたらいい 
lazımlı  චགྷな yaşıllıq ࣙષ、ྚ  
 
（スクリプト） 
Leyla: 6alam, nə var, nə yox? 
Asəf: 6abahın xeyir, Leyla. <axşılıqdır. Səndə nə var, nə yox? 
Leyla: Belə də. 3is deyil. 8şaqlar, bu həftə sonu bəlkə piknikə gedək? 
Tom: Əla fikirdir. Bu həftə sonu hava necə keçəcək, görəsən? 
Asəf: Dayan, indi mən hava haqqında məlumata baxaram. Deməli, bu həftənin bazar günü hava 
 yağışlı keçəcək. Bazar günü isə buludlu və çiskinli. Yəni, bu həftə sonu Sikniklik bir hava 
 olmayacaq. 
Leyla: Bəs cümə günü? 
Asəf: Cümə günü günəşli keçəcək. Amma güclü xəzri küləyi əsəcək. 
Leyla: Bakıda həmişə güclü külək əsir. .üləkdən bir ziyan gəlməz. Bəlkə cümə günü günorta 
 gedək? 
Tom: Cümə günü mənim ancaq günün birinci yarısı dərsim var. 6aat ��-dən sonra gedə bilərəm. 
Leyla: Əla, bəs sən, Asəf? 
Asəf: Mənim cümə günü dərsim yoxdur. 6adəcə universitetin kitabxanasında diSlom işimi 
 yazmağı Slanlaşdırıram. dalışaram, saat ��-yə kimi bitirim. Leyla, bəs sən necə? 
Leyla: Mənim saat �-də bir dərsim var. Amma dərsə girməyəcəyəm. 
Tom: Niyə? Bu sənin üçün Sis olmaz? 
Leyla: Narahat olma, bir gündən heç nə olmaz. Fərdi işimi də təhvil vermişəm. 
Tom: gzün bilərsən. 
Leyla: Əla, onda &ümə günü piknikə gedirik. Hər kəs öz yeməyini özü ilə gətirsin. 4alan lazımlı 
 əşyaları mən gətirəcəyəm. 
Tom: Piknikə hara gedəcəyik? 
Leyla: Dəniz kənarı Sarka. 2rda yaşıllıq daha çoxdur. Həm də universitetə yaxındır. 
 
（和訳ྭ） 
レイラ： やあ、ـݫ？ 
アセフ： おはよう、レイラ。ͫـݫよ。܇のΆうはどう？ 
レイラ： まあまあͫね。ѳくない。ね͓、ुࠕ຦ϒクニρクにߨかない？ 
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トϞ：  いい͓ͫߡね。ुࠕ຦、ళـはどうなるかなあ。 
アセフ： ଶって、ࠕళـ༩ๅをݡてΊよう。どうやら、ुࠕೖ༷ೖはӏが߳るよう
  ͫよ。ೖ༷ೖは、ಸりでໆがかかるって。つまり、ुࠕ຦はϒクニρクೖ
  和ͣΎないΊたい。 
レイラ： ͣΎあ、༷ۜೖは？ 
アセフ： ༷ۜೖは੘れるΊたいͫね。でも、強いύθリ෫（ώクーಝ༙の๼෫）が
  ਩くって。 
レイラ： ώクーは、いつも෫が強いでしΒう。෫でࠖることはないって。༷ۜೖ、
  ஫にߨこうか？ 
トϞ：  ༷ۜೖは、ぼくはޗ઴஦ͫ͜दۂがあるんͫ。12 ࣎Ґ߳は͜ߨるよ。 
レイラ： いいね、アセフは？ 
アセフ： ぼく、༷ۜೖはदۂがないよ。たͫ、大学のਦॽؙでଖۂ࿨ชをॽこうと
っていたんͫ。がんばって、12ࢧ   ࣎までにはशΚらͦるよ。レイラ、܇は？ 
レイラ： 私は 1 ࣎にदۂがある。でも、दۂにはߨかないつもり。 
トϞ：  なんで？܇にとって෈౐߻なことにならない？ 
レイラ： ৼഓしないで、1 ೖくらいどうってことないよ。レϛートも఑ड़している
  し。 
トϞ：  ܇の͘޹にしたらいいよ。 
レイラ： Κかった。ͣΎあ、༷ۜೖにϒクニρクにߨこう。Ίんな、ࣙ෾のৱ事は
  もって͘てね。Άかのචགྷなものは私がもってくるから。 
トϞ：  ϒクニρクはどこにߨくの。 
レイラ： քޮ؝Ԅ。あそこには、ྚஏがଡいんͫ。それに、大学にもۛいし。 
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3. Խ੢を௎いて、以下の会話ชを׮੔さͦてください。 
 
Tom: Bir iki həftədən sonra artıq yeni il gəlir. Amma mən hələ də yeni il alış-verişimi  
 (1)(  ). 
Asəf: Mən də bir iki şey almalıyam. østəsən, birlikdə alış-verişə gedə bilərik. 
Tom: Əla olar. Bu cümə axşamüstü gedək? 
Asəf: Cümə mağazalar adamla dolu olacaq. (2)(  ) yeni il qabağıdır. Hər zamankından 
 çox adam olacaq. (3)(  ) şənbə günün birinci yarısı gedək. 
Tom: ùənbə ailəmlə video görüşüm var. Bilirsən, Amerika ilə Azərbaycan arasında (4)( ) bir 
 günlük vaxt fərqi var. Mən (5)(  ) onlar yatmış olurlar. 2nlar oyaq olanda isə mən 
 yatmış oluram. <alnız şənbə günləri onlarla danışa bilirəm. 
Asəf: Anladım, mənim şənbə və bazar gününə xüsusi bir Slanım yoxdur. Yəni sənə  
 (6)(   ), o vaxt gedə bilərik. 
Tom: 2nda bazar günü gedək. 
Asəf: Əlbəttə. 
Tom: <eni ili necə qeyd etməyi Slanlaşdırırsan? Mən də səninlə bu haqda (7)(  ) 
 istəyirdim. 
Asəf: Əgər sənə uyğundursa, Leyla və 3olinagili yeni mənzilimizə dəvət etmək istəyirəm. Birlikdə 
 yemək yeyib maraqlı bir filmə baxa bilərik. 
Tom: Əla fikirdir. Bura (8)(   ) Leylagili dəvət etmək imkanımız olmayıb. 
 Beləliklə, həm yeni mənzilimizi görərlər, həm də yeni ilə birlikdə girərik. 
 
 ۡޢʀݳන༼׵

cümə ༷ۜೖ    axşamüstü ༨๏   mağaza వ 
dolu いっͼいの、ຮた͠れた yeni il qabağı ৿೧の઴ 
Hər ]amanNÕndan oox いつもよりもっと 
úənbə J�n�n birinFi yarÕVÕ ౖ༷ೖのޗ઴（に） 
arasında ʛのؔに  vaxt fərqi ࣎ࠫ 
oyaq ً͘ている  xüsusi ಝพな 
qeyd et- ى࿧する   Slanlaşdır- ܯժする  məsləhətləş- ૮஌する  
beləliklə こうすれば、そうすれば  həm..., həm də... ʛͫし、ʛも… 
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トϞ：  いい͓ͫߡね。ुࠕ຦、ళـはどうなるかなあ。 
アセフ： ଶって、ࠕళـ༩ๅをݡてΊよう。どうやら、ुࠕೖ༷ೖはӏが߳るよう
  ͫよ。ೖ༷ೖは、ಸりでໆがかかるって。つまり、ुࠕ຦はϒクニρクೖ
  和ͣΎないΊたい。 
レイラ： ͣΎあ、༷ۜೖは？ 
アセフ： ༷ۜೖは੘れるΊたいͫね。でも、強いύθリ෫（ώクーಝ༙の๼෫）が
  ਩くって。 
レイラ： ώクーは、いつも෫が強いでしΒう。෫でࠖることはないって。༷ۜೖ、
  ஫にߨこうか？ 
トϞ：  ༷ۜೖは、ぼくはޗ઴஦ͫ͜दۂがあるんͫ。12 ࣎Ґ߳は͜ߨるよ。 
レイラ： いいね、アセフは？ 
アセフ： ぼく、༷ۜೖはदۂがないよ。たͫ、大学のਦॽؙでଖۂ࿨ชをॽこうと
っていたんͫ。がんばって、12ࢧ   ࣎までにはशΚらͦるよ。レイラ、܇は？ 
レイラ： 私は 1 ࣎にदۂがある。でも、दۂにはߨかないつもり。 
トϞ：  なんで？܇にとって෈౐߻なことにならない？ 
レイラ： ৼഓしないで、1 ೖくらいどうってことないよ。レϛートも఑ड़している
  し。 
トϞ：  ܇の͘޹にしたらいいよ。 
レイラ： Κかった。ͣΎあ、༷ۜೖにϒクニρクにߨこう。Ίんな、ࣙ෾のৱ事は
  もって͘てね。Άかのචགྷなものは私がもってくるから。 
トϞ：  ϒクニρクはどこにߨくの。 
レイラ： քޮ؝Ԅ。あそこには、ྚஏがଡいんͫ。それに、大学にもۛいし。 
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3. Խ੢を௎いて、以下の会話ชを׮੔さͦてください。 
 
Tom: Bir iki həftədən sonra artıq yeni il gəlir. Amma mən hələ də yeni il alış-verişimi  
 (1)(  ). 
Asəf: Mən də bir iki şey almalıyam. østəsən, birlikdə alış-verişə gedə bilərik. 
Tom: Əla olar. Bu cümə axşamüstü gedək? 
Asəf: Cümə mağazalar adamla dolu olacaq. (2)(  ) yeni il qabağıdır. Hər zamankından 
 çox adam olacaq. (3)(  ) şənbə günün birinci yarısı gedək. 
Tom: ùənbə ailəmlə video görüşüm var. Bilirsən, Amerika ilə Azərbaycan arasında (4)( ) bir 
 günlük vaxt fərqi var. Mən (5)(  ) onlar yatmış olurlar. 2nlar oyaq olanda isə mən 
 yatmış oluram. <alnız şənbə günləri onlarla danışa bilirəm. 
Asəf: Anladım, mənim şənbə və bazar gününə xüsusi bir Slanım yoxdur. Yəni sənə  
 (6)(   ), o vaxt gedə bilərik. 
Tom: 2nda bazar günü gedək. 
Asəf: Əlbəttə. 
Tom: <eni ili necə qeyd etməyi Slanlaşdırırsan? Mən də səninlə bu haqda (7)(  ) 
 istəyirdim. 
Asəf: Əgər sənə uyğundursa, Leyla və 3olinagili yeni mənzilimizə dəvət etmək istəyirəm. Birlikdə 
 yemək yeyib maraqlı bir filmə baxa bilərik. 
Tom: Əla fikirdir. Bura (8)(   ) Leylagili dəvət etmək imkanımız olmayıb. 
 Beləliklə, həm yeni mənzilimizi görərlər, həm də yeni ilə birlikdə girərik. 
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մ౶： 
(1)(tamamlamamışam).  (2)(Həm də)  (3)(Ən yaxşısı)  (�)(hardasa)  
(5)(oyaq olanda)  (�)(haçan uyğun olsa) (�)(məsləhətləşmək) (�)(köçdüyümüzdən bəri)  
 
（スクリプト） 
Tom: Bir iki həftədən sonra artıq yeni il gəlir. Amma mən hələ də yeni il alış-verişimi 
 (1)(tamamlamamışam). 
Asəf: Mən də bir iki şey almalıyam. østəsən, birlikdə alış-verişə gedə bilərik. 
Tom: Əla olar. Bu cümə axşamüstü gedək? 
Asəf: Cümə mağazalar adamla dolu olacaq. (2)(Həm də) yeni il qabağıdır. Hər zamankından çox 
adam  olacaq. (3)(Ən yaxşısı) şənbə günün birinci yarısı gedək. 
Tom: ùənbə ailəmlə video görüşüm var. Bilirsən, Amerika ilə Azərbaycan arasında (4)(hardasa) bir 
 günlük vaxt fərqi var. Mən (5)(oyaq olanda) onlar yatmış olurlar. 2nlar oyaq olanda isə mən 
 yatmış oluram. <alnız şənbə günləri onlarla danışa bilirəm. 
Asəf: Anladım, mənim şənbə və bazar gününə xüsusi bir Slanım yoxdur. Yəni sənə (6)(haçan 
 uyğun olsa), o vaxt gedə bilərik. 
Tom: 2nda bazar günü gedək. 
Asəf: Əlbəttə. 
Tom: <eni ili necə qeyd etməyi Slanlaşdırırsan? Mən də səninlə bu haqda (7)(məsləhətləşmək) 
 istəyirdim. 
Asəf: Əgər sənə uyğundursa, Leyla və 3olinagili yeni mənzilimizə dəvət etmək istəyirəm. Birlikdə 
 yemək yeyib maraqlı bir filmə baxa bilərik. 
Tom: Əla fikirdir. Bura (8)(köçdüyümüzdən bəri) Leylagili dəvət etmək imkanımız olmayıb. 
 Beləliklə, həm yeni mənzilimizi görərlər, həm də yeni ilə birlikdə girərik. 
 
（和訳ྭ） 
トϞ：  1-2 には、もう৿೧を͓ܶるね。でもぼく、まͫ৿೧のたΌのഛい෼ޛؔु
  をश͓ていないんͫ。 
アセフ： ぼくも 1 つ 2 つ、ഛい෼をしな͘Ύ。よかったらҲॻにഛい෼にߨこうか。 
トϞ：  それはいいね。༷ۜुࠕೖ、༨๏にߨこうか。 
アセフ： ༷ۜೖは、おవは人でいっͼいになるよ。それに、৿೧の઴ͫし。いつも
  より人がଡいͫろうね。ౖ༷ೖ、ޗ઴஦にߨくのがҲ൬いいよ。 
トϞ：  ౖ༷ೖは家族とϑυΨで໚ճするんͫ。アϟリΩとアκルώイζャϱのؔ
  には、1 ೖ෾の࣎ࠫがあるよね。ぼくがً͘たと͘には、൶らは৺てしまっ
  ているんͫよ。൶らがً͘たと͘には、ぼくが৺てしまっている。ౖ༷ೖ
  ͫ͜、家族と話がで͘るんͫ。 
アセフ： Κかった。ぼくはౖ༷ೖとೖ༷ೖはಝに༩ఈはないんͫ。つまり、܇の౐
 。るよ͜ߨがよいと͘に߻  
トϞ：  ͣΎあ、ೖ༷ೖにߨこう。 
アセフ： もちろん。 
トϞ：  ৿೧はどういうܯժをしているの。ぼくもこのことで܇と૮஌したかった
  んͫ。 
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アセフ： もし౐߻がよ͜れば、レイラとϛリーψたちをうちにডଶしたいんͫ͜ど。 
  いっしΒにৱ事をして、໚പいӫժをݡよう。 
トϞ：  いい͓ͫߡね。ここにӀっӿしてから、レイラたちをডଶするؽճがなか
  ったんͫ。そうしたら、৿しい家もݡてくれるし、৿೧をҲॻに͓ܶられ
  るよ。 
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アセフ： もし౐߻がよ͜れば、レイラとϛリーψたちをうちにডଶしたいんͫ͜ど。 
  いっしΒにৱ事をして、໚പいӫժをݡよう。 
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